
 
                                                                                                                                         Veidlapu izsniedz bez maksas 

Le présent formulaire est délivré gratuitement

                 
Vīzas anketa 

  Demande de visa 

 
 
 

                        
 
 

1. Uzvārds (uzvārdi) 
Nom(s)  
 
                             |__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 
 
 
2. Dzimtais uzvārds (uzvārdi) 
Nom(s) de naissance 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|
 
 
3. Vārds (vārdi) 
Prénom(s)   
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|
 
 
4. Dzimšanas datums (diena-mēnesis-gads) 
Date de naissance (jour-mois-année)  
|__|__| |__|__| |__|__|__|__| 

 
5. ID-numurs (pēc izvēles) 
Numéro de carte d’identité (facultatif) 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

 
6. Dzimšanas vieta un valsts 
Lieu et pays de naissance  
 
________________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________________ 
 

 
7. Pašreizējā pilsonība (pavalstniecība) (-as) 
Nationalité(-s) actuelle(-s) 
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

 

 
8. Iepriekšējā pilsonība  
Nationalité  précédente 

 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

 
9. Dzimums: 
    Sexe: 
 
 
□ vīrietis       □ sieviete 
     masculin        féminin 

 
10. Ģimenes stāvoklis: 
      Situation familiale : 
□ neprecējies (-usies)     □ precējies (-usies)            □ atraitnis (-e) 
     célibataire                         marié (-e)                           veuf (veuve) 
 
□ šķīries (-usies)            □  nedzīvo kopā                      □  cits   
     divorcé(-e)                       séparé (-e)                                autre 

 
11. Tēva vārds (vārdi), uzvārds 
Prénom (s), nom du père  
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 
 

 
12. Mātes vārds (vārdi), uzvārds     
Prénom(s), nom de la mère 
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 
 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

DIENESTA ATZĪMES 
 
Iesniegšanas datums: 
 
|__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
Amatpersona: 
 
 
 
 
Pamatojuma dokumenti: 
□ derīgs ceļošanas dokuments 
□ finanšu līdzekļi 
□ ielūgums 
□ transporta līdzekļi 
□ dzīvības un veselības 
apdrošināšana 
□ citi : 
____________________
____________________ 
 
Pieņemtais lēmums: 
 
□ atteikta       □ izsniegta 
 
□ izsniegšana atlikta (papildu 
pārbaude vai saskaņošana) 
 
Lēmuma datums: 
 
|__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
Vīzas kategorija : 
 
□ A      □ B      □ C      □ D      □ L 
 
Ieceļošanas reizes : 
 
□ 1     □ 2     □ vairākas  
 
Derīguma termiņš :  
 
no   |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
līdz |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
Īpašas atzīmes : 
____________________
____________________
____________________ 
 

 

 
Latvijas Republikas vīzu 

izsniedzējiestādes spiedogs 

 
 
 

Fotogrāfija  
Photo 

 

 
Vīzas numurs 

 



* Eiropas Savienības (ES) vai Eiropas Ekonomikas zonas (EEZ) pilsoņu ģimenes locekļiem (laulātais, bērns vai apgādībā esošs radinieks) uz 
jautājumiem, kas apzīmēti ar *, nav jāatbild. ES vai EEZ pilsoņu ģimenes locekļiem jāuzrāda dokumenti, kas apliecina radniecību 
*   Les questions assorties d’un * ne doivent pas être remplies par les membres de la famille (époux (-se), enfant ou ascendant dépendant) de citoyens 
de l’Union Européenne (UE) ou de l’Espace économique européen (EEE). Les membres de la famille de citoyens de l’UE ou de l’EEE doivent 
présenter les documents qui justifient ce lien de parenté. 
 
13. Ceļošanas dokumenta veids: 
     Type de document de voyage: 
 
□ nacionālā pase                         □ diplomātiskā pase                       □ dienesta (oficiālā) pase                                            □  ārzemnieka pase         
    passeport national                        passeport diplomatique                    passeport de service (officiel)                                       passeport pour étrangers 
 
□ jūrnieka personas apliecība       □ ceļošanas dokuments (1951.gada Konvencija)         □ cits ceļošanas dokuments (lūdzu norādīt): 
     passeport de marin                         document de voyage (Convention de 1951)                  autre document de voyage (préciser) 
________________________________________________________________________________ 
 
14. Ceļošanas dokumenta sērija un numurs 
Numéro et série de passeport 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|
 

15. Izdevējiestāde un izsniegšanas vieta 
Autorité et lieu de délivrance  
 

_______________________________________________________ 
16. Izsniegšanas datums: 
     Date de délivrance:        |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 

17. Derīguma termiņš: 
     Date d’expiration:   |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 

18. Ja dzīvojat valstī, kura nav jūsu izcelsmes valsts, vai jums ir atļauja atgriezties šajā valstī? 
Si vous résidez dans un pays autre que votre pays d’origine, disposez-vous d’une autorisation pour retourner dans ce pays ? 
 
□  Nē       □  Jā (atļaujas numurs un derīguma termiņš)      
      Non         Oui (numéro et date d’expiration de la validité de l’autorisation) 
                                                                 |__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|     |__|__| |__|__| |__|__|__|__|  
 
 
*  19. Pašreizējā nodarbošanās: 
        Activité actelle:        ______________________________________________________________________________ 
 
*  20. Darba devējs, darba devēja adrese un tālruņa numurs. Studentiem, skolēniem – mācību iestādes nosaukums un adrese:         
       Nom, adresse et numéro de téléphone de l’employeur. Pour les étudiants, les élèves - nom et adresse de l’établissement d’enseignement : 
 
________________________________________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________________________________________ 
 
21. Galamērķa valsts (ja pieprasāt lidostas 
tranzītvīzu vai tranzītvīzu) 
Pays de destination finale (si  vous 
demandez un visa transit aéroportuaire ou 
transit 

 
__________________________ 
 
__________________________ 
 

 

22. Vīzas kategorija : 
      Catégorie de visa: 
 
□ Lidostas tranzītvīza                     □ Tranzītvīza         □ Īstermiņa vīza 
    Transit aéroportuaire                         Visa transit            Visa court séjour 
 
□ Ilgtermiņa vīza          □ Pierobežas vīza 
    Visa long séjour             Visa pour le petit trafic frontalier 
 

23. Vīzas forma :  
       Type de visa: 
 
□   individuālā vīza 
      visa individuel 
 
□  grupas vīza 
      visa collectif 

24. Cik reizes ieceļosiet ? 
Number of entries requested 
Nombre d’entrées demandées 
 
□ vienu                □ divas                   
    entrée unique        deux entrées   
 
□ vairākas 
     entrées multiples 

 
25. Uzturēšanās ilgums                                             Lūdzu izsniegt vīzu ar derīguma termiņu     
      Durée du séjour                                                   Prière de délivrer un visa avec une date d’expiration 
 
no / du                                                                  līdz / au 
               |__|__| |__|__| |__|__|__|__|                   |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
uzturēšanās līdz                                        dienām  
pour un séjour de                                     jours 
                             |__|__|__|    
 
 

26. Citas vīzas (izsniegtas pēdējo 3 gadu laikā) un to derīguma termiņš: 
Autres visas (délivrés au cours des trois dernières années) et leur durée de validité : 
 
________________________________________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________________________________________ 
 
27. Vai Jums ir atļauja ieceļošanai pēdējā galamērķa valstī (ja pieprasāt lidostas tranzītvīzu vai tranzītvīzu)? 
Avez-vous une autorisation d’entrée dans le pays de destination finale (si vous demandez un visa de transit aéroportuaire ou visa transit) ? 

 
 
□  Nē     □  Jā, derīga līdz:             |__|__| |__|__| |__|__|__|__|     Izsniedzējiestāde     _________________________________________________ 
     Non         Oui, valable jusqu’au                                                                    Autorité de délivrance 
 

*  28. Iepriekšējās uzturēšanās Latvijas Republikā (pēdējo 3 gadu laikā): 
        Séjours antérieurs dans la République de Lettonie (au cours des 3 dernières années) 
________________________________________________________________________________________________ 
 
________________________________________________________________________________________________ 
 



 
29. Ieceļošanas mērķis: 
But de voyage: 
 

□    tūrisms     □  komercbrauciens                □  radu vai draugu apciemojums                                       □  kultūra/ sports      
       tourisme        affaires                                     visite à la famille ou à des amis                                        culture/sport 
   
□      dienesta/oficiāls brauciens             □  tranzīts          □  mācības/ studijas             □  ārstēšanās               □ cits (lūdzu norādīt): 
         visite officielle                                     transit                   apprentissage/ études           raisons médicales        autres (à préciser) 
 

________________________________________________________________________________________________ 
 

*  30. Ieceļošanas datums (diena-mēnesis-gads) 
        Date d’arrivée (jour-mois-année)   |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 

*  31. Izceļošanas datums (diena-mēnesis-gads) 
         Date de départ  (jour-mois-année)        |__|__| |__|__| |__|__|__|__|

*  32. Pirmās ieceļošanas robeža vai tranzīta maršruts 
        Première frontière d’entrée ou itinéraire de transit 
 

______________________________________ 

* 33. Transporta līdzeklis, ar ko paredzēts ieceļot Latvijas Republikā vai tās teritorijas 
šķērsošana tranzītā 
Moyens de transport  prévus pour entrer en République de Lettonie ou pour traverser son 
territoire en transit 
______________________________________________________________ 
 

*  34. Uzaicinātājs (fiziska vai juridiska persona) un kontaktpersona (ja uzaicinātājs ir juridiska persona). Ja tāda nav, tūristu mītnes (piem., viesnīcas) 
nosaukums vai paredzamās uzturēšanās vietas adrese Latvijas Republikā: 
        Nom de l’hôte (personne physique ou juridique) ou personne à contacter (si l’hôte est une personne juridique). Sinon, indiquer le nom d’un 
hébergement touristique (ex., hôtel) ou une adresse temporaire prévue dans la République de Lettonie : 
 

________________________________________________________________________________________________ 
 
Vārds (vārdi), uzvārds 
Prénom(s), nom ______________________________________ 
 
__________________________________________________________ 
 

Tālruņa un faksa numurs 
Numéro de téléphone et de télécopie                        
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 
 
                                   |__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

Pilna adrese 
Adresse complète 
__________________________________ 
 

__________________________________________ 
 

e-pasta adrese 
adresse e-mail 
   |__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

*  35. Kā tiks finansēti jūsu ceļojuma izdevumi un uzturēšanās Latvijas Republikā izdevumi? 
      Comment allez-vous financer  les dépenses de votre voyage et de votre séjour dans la République de Lettonie ? 
 

□  pats (-i)                  □  uzaicinātājs (fiziska persona )                                   □ uzaicinātājs (juridiska persona)     
       moi-même                    hôte(s)                                                                             société hôte 
□    cits (uzrādiet, kurš un kā, un uzrādiet attiecīgus dokumentus): 
          autre (indiquez les noms et modalités et présentez les documents correspondants) : 

 

________________________________________________________________________________________________ 
 

*  36. Iztikas līdzekļi jūsu uzturēšanās laikā: 
        Moyens de financement utilisés au cours de votre séjour : 
 

□  nauda                □  ceļojumu čeki         □  kredītkartes              □  nodrošināta uzturēšanās vieta        □  citi:  
       argent liquide         chèques de voyage       cartes de crédit              hébergement fourni                             autres : ____________________________ 
       
 
 
□   dzīvības un veselības apdrošināšana     Derīga līdz:  
         Assurance vie et maladie                       Valable jusqu’au :                |__|__| |__|__| |__|__|__|__|         
 

37. Laulātā (-ās) uzvārds 
Nom de famille du conjoint(e) 

 
______________________________ 
 

38. Laulātā (-ās) dzimtais uzvārds 
Nom de famille du conjoint(e) à la naissance 
________________________________ 

39. Laulātā (-ās) vārds (vārdi) 
Prénom du conjoint(e)  
________________________ 

40. Laulātā (-ās) dzimšanas datums  
Date de naissance du conjoint(e) 
 

   |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 

41. Laulātā (-ās) dzimšanas vieta  
Lieu de naissance du conjoint(e) 
_________________________________________ 
 
Laulātā (-ās) pilsonība (pavalstniecība) (-as) 
Nationalité (s) du conjoint(e) 
_____________________________ 

42. BĒRNI  (vīzas pieprasījums jāiesniedz atsevišķi katrai pasei) 
Enfants (demande séparée obligatoire pour chaque passeport) 
 
                        Uzvārds / Vārds (vārdi)                       Dzimšanas datums  (diena-mēnesis-gads)        Dzimšanas vieta                    Pilsonība (pavalstniecība) (-as) 
                        Nom / Prénom (prénoms)                     Date de naissance  (jour-mois-année)               Lieu de naissance                              Nationalité(-s) 
                                                                                                                     
1 □__________________________      |__|__| |__|__| |__|__|__|__|      __________________     ____________________
 
2 □__________________________      |__|__| |__|__| |__|__|__|__|      __________________     ____________________
 
3 □__________________________      |__|__| |__|__| |__|__|__|__|      __________________     ____________________
 
4 □__________________________      |__|__| |__|__| |__|__|__|__|      __________________     ____________________
 



 □ Ja ceļo līdzi, atzīmēt ar X         Cochez X, s’ils voyagent avec vous  
 
43. ES vai EEZ pilsoņa, kura apgādībā jūs esat, personas dati. Uz šo jautājumu jāatbild tikai ES vai EEZ pilsoņu ģimenes locekļiem: 
Données personnelles concernant le citoyen de l’UE ou de l’EEE dont vous dépendez.  Cette question ne doit être remplie que par les membres de la famille 
d’un citoyen de l’EU ou de l’EEE : 

Uzvārds 
Nom 
 
________________________ 

Vārds (vārdi) 
Prénom (prénoms) 
________________________ 

Dzimšanas datums (diena-mēnesis-gads) 
Date de naissance (jour-mois-année) 
 
 

                                         |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 

Pilsonība (pavalstniecība) (-as) 
Nationalité(-s) 
________________________ 

Ceļošanas dokumenta sērija un numurs 
Numéro et série du document de voyage 
|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__|__| 

Radniecība (ES vai EEZ pilsoņa):  
Lien de parenté (avec un citoyen de l’UE ou de 
l’EEE) : 
________________________ 

Radniecību apliecinoši dokumenti  
Documents certifiant les liens de parenté 
 

____________________________________________________________________________
44. Esmu informēts (-a) un piekrītu, ka personas dati, kas iekļauti šajā vīzas anketā, tiks ievadīti Vīzu informācijas sistēmā un būs pieejami 
kompetentām iestādēm Latvijas Republikā, kuras tos, ja nepieciešams, apstrādās, lai pieņemtu lēmumu par vīzas pieprasījumu. Šie dati var tikt 
ievadīti un glabāti datu bāzēs un var būt pieejami attiecīgajām kompetentām iestādēm Latvijas Republikā. 
Pēc mana pieprasījuma konsulārā (vīzu izsniedzējiestāde) iestāde, kas apstrādā manu pieteikumu, informēs mani par kārtību, kādā es varu izmantot 
savas tiesības pārbaudīt savus personas datus un tos mainīt vai dzēst, īpaši tad, ja tie ir neprecīzi, saskaņā ar attiecīgajiem valsts tiesību aktiem. 
Apliecinu, ka esmu sapratis (-usi) šīs anketas jautājumus un manis sniegtā informācija ir pilnīga un patiesa.  
Apzinos, ka par nepilnīgas un nepatiesas informācijas sniegšanu man var liegt iespēju saņemt Latvijas Republikas vīzu, atteikt ieceļošanu, kā arī 
anulēt vai atcelt jau izsniegtu vīzu, kā arī mani var saukt pie atbildības saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem.  
Es apņemos uzturēties Latvijas Republikas teritorijā ne ilgāk par vīzā norādīto uzturēšanās ilgumu un atstāt Latvijas Republikas teritoriju līdz vīzā 
norādītā derīguma termiņa beigām, ja vīza tiks izsniegta. 
Esmu informēts (-a), ka vīza tikai apliecina, ka persona ir pieprasījusi atļauju ieceļot un uzturēties Latvijas Republikā vai šķērsot tās teritoriju 
tranzītā un ka vīzu izsniegusī institūcija atbilstoši kompetencei nesaskata šķēršļus tam, ka persona vīzā norādītajā laika periodā un tajā norādīto 
reižu skaitu ieceļo un uzturas Latvijas Republikā. Pats vīzas izsniegšanas fakts nenozīmē, ka man būs tiesības uz kompensāciju, ja mana rīcība 
neatbildīs Imigrācijas likuma 4.panta pirmās daļas nosacījumiem un tādējādi man atteiks ieceļošanu. Ieceļojot Latvijas Republikas teritorijā, 
ieceļošanas priekšnoteikumi tiks pārbaudīti vēlreiz. 
Esmu informēts (-a), ka gadījumos, ja ir nepieciešams uzturēšanās termiņa pagarinājums Latvijā, dokumenti Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldē 
jāiesniedz ne vēlāk kā trīs darbdienas pirms iepriekšējās vīzas derīguma termiņa beigām.  
Esmu informēts (-a), ka uzturēšanās termiņu pagarina tikai tad, ja pēc iepriekšējās vīzas saņemšanas ir mainījušies apstākļi un jauna vīza 
nepieciešama, jo tas atbilst starptautiskajām tiesību normām vai Latvijas valsts interesēm vai nepārvaramas varas apstākļu vai humānu apsvērumu 
dēļ.  
Esmu informēts (-a), ka vīza bez speciālas atļaujas nedod tiesības strādāt algotu darbu Latvijas Republikā. 
 
 
Je déclare être informé(e) et accepter que les données à caractère personnel contenues dans ce formulaire de demande de visa soient enregistrées au 
sein du système d’information des visas, et qu’elles seront accessibles et communiquées aux administrations compétentes de la République de 
Lettonie, au besoin, en vue de prendre toute décision relative à la demande de visa. Ces données peuvent être placées et conservées dans les bases 
de données, et peuvent être accessibles par les administrations compétentes de la République de Lettonie. 
A ma demande expresse, le service consulaire (délivrant les visas) qui instruit ma demande, m’informera de la procédure selon laquelle je peux 
faire valoir mes droits à  vérifier mes données à caractère personnel et les faire modifier ou les supprimer, notamment  dans les cas d’inexactitudes, 
conformément à la loi nationale respective en  Lettonie. 
Je déclare avoir compris les questions de  ce formulaire et déclare que toutes les informations  que j’ai fournies sont complètes et correctes. 
J’ai conscience qu’en cas de transmission d’informations incomplètes et inexactes, il peut m’être refusé l’obtention du visa de la République de 
Lettonie, ainsi que l’entrée sur son territoire, qu’il est possible qu’un visa déjà délivré soit annulé ou suspendu, et que cela engage ma responsabilité 
conformément aux lois de la République de Lettonie. 
Je m’engage à séjourner sur le territoire de la République de Lettonie pour une période ne dépassant pas la durée du titre de séjour indiqué dans le 
visa, et à quitter le territoire de la République de Lettonie à la date d’expiration du visa, si celui-ci est délivré. 
Je déclare être informé(e) que le visa ne fait que confirmer la demande d’autorisation d’entrer du demandeur et de séjourner en République de 
Lettonie, ou de traverser son territoire en transit, et que l’autorité délivrant le visa, conformément à ses compétences, ne voit aucune raison pour 
laquelle le demandeur ne pourrait entrer et séjourner en République de Lettonie durant la durée indiquée par le visa, et autant de fois que le  visa 
l’indique. La simple délivrance du visa ne signifie pas que j’aurai droit à une indemnisation si je ne remplis pas les conditions requises à l’alinéa 1 
de l’article n°4 de la Loi sur l’Immigration et que l’entrée m’était dés lors refusée. Ces conditions préalables seront vérifiées une nouvelle fois lors 
de l’entrée sur le territoire de la République de Lettonie.  
Je déclare  être informé(e) que dans les cas où une prolongation de la  période de séjour en Lettonie est nécessaire, je devrai présenter les 
documents au Bureau des affaires de  la citoyenneté et des migrations au minimum trois jours de travail ouvrés avant l’expiration du premier visa. 
Je suis informé(e) que la période de séjour ne sera prolongée que dans le cas de modifications des conditions, après l’obtention d’un premier visa et 
si un nouveau visa est nécessaire conformément aux lois internationales ou aux intérêts de l’Etat letton ou pour cas de force majeure ou pour des 
raisons humanitaires.  
Je suis informé(e) que le visa ne donne pas le droit d’exercer une activité salariée dans la République de Lettonie sans permission spéciale. 
 



45. Vīzas pieprasītāja mājas adrese  
Adresse du domicile du demandeur 

________________________________________________ 
________________________________________________ 

46. Tālruņa numurs 
Numéro de téléphone 
       _______________________ 

 
47. Dokumentu iesniegšanas vieta un datums 
(diena-mēnesis-gads) 
Lieu et date du dépôt des documents 
(jour-mois-année) 
 

                     |__|__| |__|__| |__|__|__|__| 
 
    ___________________ 
 

 
48. Paraksts (bērniem līdz 14 gadiem – aizbildnis) 
Signature (pour les mineurs jusqu’à 14 ans, signature d’un parent ou de la tutelle) 
 
 
 
    __________________________________ 

 


